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1. Onuc oCcBITHHLOI0 KOMIIOHEHTA

kpeautis; 120/ 4
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III. Onuc
1. Anomauisn

Cumabyc OCBITHBOTO KOMITIOHEHTa «lHTeprperarisi TekcTy (HIMEIBKOIO
MOBOIO)»CKJIQJICHO 3 ypaxyBaHHSIM MOXJIHMBOCTI (OpMyBaHHS iHIHMBITyaIbHOT
OCBITHBOI TPAEKTOPIi 37100yBavyaMu OCBITH APYTroro (MaricTepchbKoro) piBHS.

[le#i OCBITHINI KOMIOHEHT CHOPSIMOBAHMW Ha BHBYEHHSA 3700yBauaMu OCBITH
JIHTBICTUYHUX TIOHATH 1 TEPMIiHIB, TOB’S3aHMX 13 IHTEPIPETAIIEI0 TEKCTy 3
MOJAJBIITMM OBOJIOAIHHSM BMIHHSMH I1HTEPIPETYBaTH TEKCTHU IUIIXOM OOpOoOKM I
3aCBOEHHS iXHBOI 1JIEMHO-€CTETHUYHOI, CMMCJIOBOI M emoliitHol i1HdopMalii 13
BpaxyBaHHSIM CBITOIVISIIY aBTOpa, HOTo 3aB’sI3KIB 13 MEBHOIO €MOXOI0 Ta 1CHYIOYOIO
KyJTbTypHOIO Tpanauilieto. HaOyTi 3HaHHA Ta BMIHHA MOXXHAa 3aCTOCOBYBAaTH B
JTOCITIKEHHI TBOPY SIK HEMOBTOPHOTO, CHCTEMHO-IIUTICHOTO XYJ0KHBOTO (hDeHOMEHY,
y KOMIUIEKCHOMY aHalli31 pi3HOMAaHITHUX €JIEMEHTIB (JOPMHU Ta 3MICTY.

2. Memai3a60anHus 0ceimHb020 KOMHOHEHMA
Metow BuknaganHs OK «IHTepmperanis TekcTy» € HaOyTTsS 3100yBayaMu

OCBITM BMIHb Ta HABHYOK IHTEPIPETYBATU TEKCTH, aHAJI3YIOUM XYJO0XKHI 3acO0U Ta

BUSIBJISIFOYM 3B S13KM MK (POPMOIO 1 3MICTOM, TIIyMayUTH IMIUTIMUTHY 1H()OpMaLIo 3

METOI0 JEKOJYBaHHS aBTOPCHKOI MparMaTHKd, a TaKOX BIOCKOHAJIECHHS HABUYOK

KpEaTUBHOI'O MHUCIIEHHS, PO3BUTOK BMIHb BHCJIOBJIIOBATH BIIACHI JYMKH 3 MPUBOIY

IPOYUTAHOTO Ta pOOUTU BUCHOBKH Ha OCHOBI IHTEPIPETOBAHOTO TEKCTY.

OcHoBHuMH 3aBaaHHAMH OK €:

»  O3HAaWOMJICHHSI 3 JIHTBICTUHYHHUMH MOHATTAMHU i TepMiHaMHM, TOB’S3aHUMHU 3
IHTEPIPETAIIIEI0 TEKCTY;

»  OBOJIOJIIHHS BMiHHSM aHaTi3yBaTH OPMY Ta 3MICT TBOPIB, IXHIO KOMITO3HIIIIO i
CIOXKET;

»  IHTepmpeTyBaTH Tpallli NHCHbMEHHHUKIB Yy KOHTEKCTI Oiorpadii, mpoBoasdn
napajenb MK MOJIsIMU, ONMUCAHUMHU B TBOpax, Ta (pakramu, 110 Maju MiCIe B
YKUTTI aBTOPIB,;

»  XapakTepu3yBaTH BYMHKH TE€pPOiB Ta HA OCHOBI OMHUCY €MOI 1 MOYYTTiB
BIJITBOPIOBATH 1XHI1 BHYTPIIIHIHI CBIT;

»  BHCJOBIIOBAaTH CBOIO TOYKY 30py IIOAO NPOYUTAHOTO Ta, JEKOIYIOUU
IMIUTIHUTHY 1H(POpPMAILIit0, pO3KPUBATH TTTMOMHHUMN 3MICT TBOPY.

3. Soft Skills

" KOMYHIKaIlisl Ta BMIHHS JJOHOCUTH CBOIO TyMKY;

" BMIHHS OyTH THYYKHM 1 aJJaliTyBaTUCS J0 PI3HUX )KUTTEBUX 0OCTABUH,

" BMIiHHs O€3MepepBHO HABUATHCH, IIYKATH HOBY iH(pOpMAIlil0, OyTH BIIKPUTHM
JI0 3BOPOTHOTO 3B’SI3KY 1 3MiH;

" BMiHHS TUTAHYBaTH CBili TIPOIIEC HABYAHHS, MIATOTOBKH /IO 3aHATHh Ta BUKOHAHHSI
caMoCTiitHO1 po0oTH;

"  eMOIIMHUHN IHTEJEKT Ta KOHMIIKT-MEHEKMEHT;

" KPUTUYHE MHCIICHHS;

" KpEaTUBHICTbD;

" CTPECOCTIMKICTh, KOMaHHA pOoOOTa Ta JiAEPChKI HABUYKH.



3. Cmpykmypa oc6imnb020 KomMnonenma

Tabnuys 3
Ha3Bu 3MicTOBHX MOYJTiB i TeM % g % 5 g % K:ﬁ;ﬂﬁ; /
= = é" O &< famu
MOJIYJIb I. TEOPETUYHA YACTHUHA (THEORETISCHER TEIL)
3microBuii moayJs 1. Die kommunikative Gestaltung der Interpretation
Tema 1. Vorarbeiten: vom ersten Erfassen des Textes zum 7 1 /05| 5 |05
Entwurf einer Gliederung.
Tema 2. Uber den Text hinaus und zum Text zuriick.
Auswertung, Erérterung, Bewertung. Anlage einer 7 1 /05| 5 |05
Gliederung.
Tema 3. Textbegleitende und systematische Darstellung. 7 1105 5 |05
Tema 4. Prozessdarstellung und Ergebnisdarstellung. 7 1 105 5 |05
Pa3om 3a 3M 1. 28 4 2 |20 2
3micToBuii moayasb 2. Interpretation von Epik
Tema 1. Epik als Sammelbegriff in der 6 1 05| 4 |05
Literaturwissenschaft. Erzdhlsituationen.
Tema 2. Erzahlerbericht und Personenrede. 6 1 /05| 4 |05
Personenkonstellation.
Tema 3. Zeit. Raum. 55 |05]05] 4 |05
Tema 4. Kompositionsstruktur. 55 |05]05| 4 |05
Tema 5. Analyse der Makrostruktur des Textes (Schema). 5 1 4
Pa3om 3a 3M 2: 28 4 2 | 20| 2
3micToBuii moxyas 3. Bauformen der Epik
Tema 1. Formen des Bildes (Vergleich, Metapher, 6 1 105] 4 |05
Metonymie, Symbol, Allegorie, Personifikation).
Tema 2. Rhetorisch-stilistische Figuren (Wortfiguren, 6 1 ]105] 4 |05
Satzfiguren, kompositorische Figuren).
Tema 3. Episches Préteritum. Verben der inneren 55 |05(05| 4 |05
Vorgange.
Tema 4. Gattungsformen. 55 |05|05| 4 |05
Tema 5. Analyse der Mikrostruktur des Textes (Schema). 5 1 4
Pa3om 3a 3M 3: 28 4 2 |20 2
Pazom 3a MOJVJIb I: 84 |12 | 6 | 60
MOJVYJIb II. MIPAKTUYHA YACTHUHA (PRAKTISCHER TEIL)

Aufgabe 1. Literarisch-linguistische Interpretation eines 9 |05 1 7 105| VYB/II/25
schongeistigen Textes (eigene Wahl).
Aufgabe 2. Literarisch-linguistische Interpretation eines 9 |05 1 7 105| VYB/II/25
schongeistigen Textes (eigene Wahl).
Aufgabe 3. Literarisch-linguistische Interpretation eines 9 |05 1 7 105| VYB/II/25
schongeistigen Textes (eigene Wahl).
Aufgabe 4. Literarisch-linguistische Interpretation eines 9 |05 1 7 105| VYB/II/25
schongeistigen Textes (eigene Wahl).
Pazom 3a MOJVJIb II: 36 2 4 | 28| 2 100
Bcenoro: 120 | 14 | 10 | 88 | 8 100 6anis

*®opma koHTpoIt0: YB — ycHa BiamoBine, [1 — npesenrartis.




IV. IMoaiTuka oiHIOBAHHSA

IoaiTuka BuKJaAaya WoA0 3100yBauyiB ocBiTH. BinBinyBaHHS 3aHATH €
000B’sI3KOBUM. SIKIIIO 37100yBau OCBITH HE MOXE OyTH MPUCYTHIM Ha MPAKTUYHUX
3aHATTSAX, BIH Ma€ MOMJIMBICTh TIPAITIOBATH 32 1HIUBIyaJTbHUM IIJIAHOM.

OrmiHroBaHHA 3HaHb 3700yBadiB OCBITH 3JIMCHIOETHCS BIAMOBITHO 10
[TookeHHsT PO MOTOYHE Ta IIJICYMKOBE OIIIHIOBAHHS 3HAHb 3100yBadiB BHIIOI
ocit BHY imeni Jleci YkpaiHku.

[Torounuii KOHTpPOJL Tepeadadyae OMUTYBaHHS 3700yBadiB OCBITH Ha
MPAKTUYHUX 3aHATTSIX 3 METOI0 MEpPeBIPKM PIBHS 3HAaHb, 3aCBOEHUX T dYac
JEKIIIHHUX 3aHATh Ta B XOJ1 BUKOHAHHS CaMOCTIHHOI 1HGOpPMAaIIHHO-TIONTYKOBOI
poOOTH MMij Yac MiATOTOBKH JI0 MPAKTUYHUX 3aHATh. MakcuMalibHa KUIBKICTh OalliB,
Ky 31100yBad OCBITH MOXe OTpuMaTH B mporieci BuBueHHs 11b0r0 OK, — 1e 100, mo
CTAHOBUTH COOOI0 CyMy OajiB 3a IHTEPHpPETAIil0 YOTUPHOX CAMOCTINHHO MiAI0paHuX
TEKCTIB HIMELBKOMOBHOI XYI0KHBOI JiTepaTypu (3 OIMOPOIO Ha 3alpOIOHOBaHY Ta
OIpaIbOBaHy CXEMy aHajli3y MakKpo- Ta MIKPOCTPYKTYpH TEKCTY). 3a BUKOHaHy Ta
MPEJCTABIICHY 1HTEPIPETallil0 KOXXHOTO TEKCTy 3700yBady OCBITH OTPUMYE
Mmakc. 25 6aniB. PiBeHp 3HaHb 37M00yBadiB OCBITH 3a pe3ylbTaTaMH IMOTOYHOTO
KOHTPOJItO (DIKCYEThCSI B €JIEKTPOHHOMY Ta MANEpOBOMY >KypHalaxX akKajaeMIYyHOI
rpynu. Skmo 3100yBad OCBITHU IMiJI 4ac MOTOYHOrO OIlliHIOBaHHA HaOpaB 60 abo
Outblie OaniB, Takuil pe3ybTaT BBAXKAETHCS 3arajibHUM MiJACYMKOBUM OajioM 1
BHOCHUTHCS B 3aJIIKOBY B1JOMICTb.

IMoaiTuka moa0 akaaeMiuHoi 100poUYecHOCTI TIepeaoayvac:

" CcaMOCTIfiHE BHMKOHAaHHS HaBUaJbHUX 3aBJaHb, 3aBJaHb IOTOYHOTO Ta
MiJICYMKOBOT'O KOHTPOJIKO pEe3y/bTaTiB HaBuaHHSA (It 0oCi0 3 0OCOOJMBUMHU
OCBITHIMU TOTpebdamMu 15 BUMOTa 3aCTOCOBYETbCA 3 YpaxyBaHHSAM IXHIX
1HIMBIyaTbHHUX MTOTPEO i MOMKIIMBOCTEH);

" [OCWJIAHHA Ha JpKepena iH(dopmallii mpu HanucaHH1 pedepary 3 00paHoi Temu;

" JIOTPUMAaHHS HOPM 3aKOHO/ABCTBA PO aBTOPCHKE MPaBO 1 CyMIXKHI [IPaBa,;

" HaJaHHSA JOCTOBIpHOI 1H(pOpMaIi Mpo pe3yJabTaTH BIACHOI HaBYaJIbHOI
JUSTIBHOCTI, BAKOPUCTAaH1 METOJUKH JTOCHIJKEHb 1 JpKepena 1H(hopmariii.

[3 3aranpbHUMM 3acajaMd Ta MpaBWIaMU €TUYHOI TMOBEIIHKM YYacHHKIB

OCBITHBOTO TIPOIIECY, IKUMU BOHU TOBUHHI KEPYBaTUCS Y CBOIN MISIIBHOCTI, MOKHA

o3HaifomuTucs B Kojekci akagemiunoi 1oopouecHocti BHY imeni Jleci YkpaiHku.

IMoaiTuka moao AenaiiniB Ta nepeckiaagans. [lifroroBka 10 MpakTUIHUX
3aHATh Mae OyTH BuYacHOwO. JlennmallHOM BHMKOHAaHHA 3aBAaHb JO KOYKHOTO
MPAKTUYHOTO 3aHATTS BBAXKAETHCS MOYATOK IHOTO 3aHATTSA. Y pasi BIACYTHOCTI Ha
NPaKTUIHOMY 3aHSTTI 3 TOBaXHOI NMpHYUHHM (XBOopoOa, y4acTh y koHpepeHmii /
KOHKypcaX, akaJeMiuHa MOOUIBHICTB) 3100yBady OCBITM MOXE 37aTH TEMAaTHUYHY
3a00proBaHiCTh y JHI KOHCYJbTaIlli BHKJIadaya ab0 3aBAaHTAKUTH BUKOHAHI
3aBnaHHs Ha riatdopmy Microsoft Teams.


https://ra.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2023/06/Kodeks-akademichnoyi-dobrochesnosti.pdf

Mo:kiuBicTh  BHM3HAHHSI  pe3yJbTATIB  HABYAHHS, OTPUMAHHX Yy
(¢popmanbHii, HepopMaabHIil Ta iHPOpPMATBHIN OCBITI.

3n00yBayaMm OCBITH MOKYTh OyTH 3apaxoBaHi pe3yiabTaTh HaBYaHHS, OTPUMaHI
y dopmanbHil, HedopmampHid Ta/abo iHpopManmbHIN ocBITI (mpodeciitHi
KypCU/TpEHIHTH, TpPOMaJsSHChKA OCBITa, OHJANH-OCBITA, cTaxyBaHHsd). [Iporec
3apaxyBaHHS BperyjaboBaHUN [lOpSnkoM BH3HAHHS  PE3YyJIbTATIB  HABYAHHS,
OTpUMaHMX y GopMaibHii, HedhopMabHil Ta/abo iHbopManbHii ocBiTi y BHY iMeHi
Jleci YkpaiHku. 3riiHO 13 BCTAaHOBJICHUM IMOPSAKOM, MOXYTh OyTH BU3HAHUMU
pe3yJbTaTd HaBYaHHSA, SKI 32 TEMATUKOIO, OOCSTOM BHUBYEHHS Ta 3MICTOM
BI/IMOBIAIOTH 3MICTOBUM MOJYJISIM, TEMaM, IepeI0adeHUM UM CHIIa0yCOM.

MoxauBicTs oTpuMaTH aoaaTkoBi (6oHycHi) 6anam. 3a ydyactb y poOOTI
npoOJIeMHOT TPYNH 13 YCHIITHOK MyOJIiKalli€ro Te3 JOMoBiAl abo crarei 3100yBayl
OCBITH MOXKYTb OTPUMATH JIOJIATKOB1 OaJiv 32 MOTOYHE OI[IHIOBaHHS.

3100yBaudl OCBITH, Kl € YJE€HAMH HAayKOBHX NPOOJEMHUX TIpYI, aBTOpamMu
cTaTeil 1 Te3, JOMNOBiAaYaMHM Ha HAYKOBUX KOH(EPEHIISAX, MEPEMOXKISIMU Ta
aKTUBHUMH YJaCHUKaMH (paXOBHX CTYACHTCHKUX OJIMITIaJ, MAtOTh TIPABO OTPUMATH
JIOAATKOB1 3a0X04YyBaIbHI 0aiH, AKIIO 3/A1CHEHAa aKTUBHICTh 3700yBayiB BI/MIOBIIA€
npodimo OK. ¥V npomy Bunanky 3100yBad ocBiTH iHGOpMye BUKIagadal/iB mpo CBOT
3100yTKkU. Bukiamaud Mae mpaBo CamMOCTIHHO BHU3HAYUTU BaIIHICTh, 3asBICHUX
3100yBaueM OCBITM OTPUMAHUX pE3yJbTAaTIB Ta MpUWMAE PIMICHHS II0J0
3apaxyBaHHs a00 He3apaxyBaHHS TaKUX OaJiB:

— 30anum — 3a pe3yJdbTaTUBHY POOOTY y CTYIEHTCHKINH NpoOieMHIN Tpymi
(cucremMaTHyHEe BiJABIAyBaHHS, OOroBOpeHHs), myOmikamiro Te3 (MiAroTOBKY
MmarepiaiiB KoH(pepeHIii) abo BucTyn/u Ha KoHepeHIii/sax 0e3 myomikaii/ii, ydacTh
y | eramni BeeykpaiHChKOT CTYI€HTCHKOT OTIMITIa N,

— 50aniB — 3a myOmikaiito craTTi/eil y 30IpHHKY CTYIEHTCHKMX HAyKOBHX
npaup, nepemora y I erani BeeykpaiHCbKoi CTy€HTCHKOI OJIIMIIAAHN;

— 10 GamiB — 3a myOuikamito crarTi (crateil) y 30ipHUKY HAYKOBUX Tpallb, IO
BXOAUTh 10 Karteropii b, ab6o mnpuzoBe wmicie Ha Il eramt Bceykpaincbkoi
CTYACHTCHKOI OJIIMIMIiaan;

— 15 6aniB — 3a 1-me micue Ha I etani BeeykpaiHChKoOi CTYI€HTCHKOT OJTIMITIAAN.

V. llincyMKOBH KOHTPOJIb

dopMOIO TIJICYMKOBOTO KOHTPOJIIO € 3ajik. OIiHIOBaHHS 3HaHb 3100yBadviB
OCBITH 3IMCHIOETHCS MM/ Yac MOTOYHOTO KOHTPOJIO 3a Pe3yJibTaTaMU BUKOHAHHS
BU/IIB poOIT, epeadaueHnx cmiadycom. MiHimManbHa KITBKICTh 0altiB, HEOOXiTHA IS
3apaxyBaHHs 3aJ]iKy, cTaHOBUTH 60 GaiB.

IMopsinox npoBeneHHs 3ajiky. Binnosingno no [1osiokeHHS Mpo MOTOYHE Ta
mijicyMKoBe omiHtoBaHHs (1. 5.1), skio 3100yBauy ocBiTH HaOpaB MeHIie Hix 60
OaniB miJg dYac MOTOYHOTO KOHTPOJIO, BIH CKJaja€ 3alik MiJ Yac JIKBigamii
aKaJieMI4HO1 3a00proBaHoCTI (aTa MPOBEACHHS 3a3HAYAETHLCS B PO3KIIAII 3aHATh). Y
bOMY BHUNAJKy Oanau, HaOpaHi il 4Yac TOTOYHOTO OI[IHIOBAHHSI, aHYJIOIOTHCS.
MakcuManibHa KUIBKICTH OaiiB TMiJl Yac JIKBiAaIlii akageMigyHOi 3a00proBaHOCTI 3
3aimiky ctaHoBuTh 100. [ToBTOpHE CKIagaHHA 3ajiKy JAOMYCKAEThCA HE OLIbIIE SIK Ba
pa3u: OJIMH pa3 — BUKJIaJIaueBl, IPYTUi — KOMICII, SIKY CTBOPIOE JieKaH (aKyJIbTETY.



https://ed.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2024/09/2024_%D0%92%D0%B8%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F_%D1%80%D0%B5%D0%B7%D1%83%D0%BB_%D1%82%D0%B0%D1%82i%D0%B2_%D0%92%D0%9D%D0%A3_i%D0%BC._%D0%9B.%D0%A3._%D1%80%D0%B5%D0%B4.pdf
https://ed.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2024/09/2024_%D0%92%D0%B8%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F_%D1%80%D0%B5%D0%B7%D1%83%D0%BB_%D1%82%D0%B0%D1%82i%D0%B2_%D0%92%D0%9D%D0%A3_i%D0%BC._%D0%9B.%D0%A3._%D1%80%D0%B5%D0%B4.pdf
https://ed.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2024/09/2024_%D0%92%D0%B8%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F_%D1%80%D0%B5%D0%B7%D1%83%D0%BB_%D1%82%D0%B0%D1%82i%D0%B2_%D0%92%D0%9D%D0%A3_i%D0%BC._%D0%9B.%D0%A3._%D1%80%D0%B5%D0%B4.pdf
https://ed.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2025/06/2025.-%D0%9F%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BD%D0%B5-%D1%96-%D0%BF%D1%96%D0%B4%D1%81%D1%83%D0%BC%D0%BA.%D0%BE%D1%86%D1%96%D0%BD%D1%8E%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F.pdf
https://ed.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2025/06/2025.-%D0%9F%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BD%D0%B5-%D1%96-%D0%BF%D1%96%D0%B4%D1%81%D1%83%D0%BC%D0%BA.%D0%BE%D1%86%D1%96%D0%BD%D1%8E%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F.pdf
https://ps.vnu.edu.ua/cgi-bin/timetable.cgi?n=700
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11.
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13.

VI. llIkaja ouiHIOBaHHSA

Omninka B 0a1ax JIiHrBicTHYHA OIHKA

90-100
82-89
75-81 3apaxoBaHO
67-74
60-66

1-59 He 3apaxoBaHo (HEOOXiHE IMepecKyIaIaHHs)

VII. PexomeHnoBaHa JiiTepaTypa Ta iHTepHeT-pecypcH

Actpaxan H. I. ByTTs niteparypHOro TBOpY: aHaJITHYHE Ta I1HTEpIpeTaliiiHe
moxaemoBadus. Kuis | Akagemsunas, 2014. 432 c.

Hemcekuit M. T., KpacnoBa JI. B. CrnoBHHK MeTaMOBH  IHTEpIpeTaTopa
XyJI0XHbOTO TeKcTy. Kuis,1994.

IBanenko C. M., Kapmych A. K. JIIHTBOCTHIICTUYHA 1HTEpHpETAIlil TEKCTY.
Kuis : KHJIY, 2003. 27 c.

IBanunbka M. JI. TlpakTukym 31 CTUIIICTUKH Cy4acHOi HiMelbkoi MOBU. KuiB:
KHY im. T. llleBuenka, 2009. 125 c.

Kopanuk I. I., Manpko JI. 1., Ilmromg M. . MeToauka JIHTBICTHYHOTO aHali3y
tekcty. Kuis, 1984,

Kozak C. B. JlitepaTypHO-XyJOKHIi OHUCKYpC: MHUTaHHS TeOpii 1 MPaKTUKH.
llpobnemu cemanmuxu, npazmamuku ma KOSHIMUGHOI JNiHegicmuku. 30. HayK.
npays. Kuis : KHY, 2002. Bum. 1. C. 86-87.
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